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INTRODUCTION

Congratulations on owning your very own NZXT ELITE WIRELESS Mouse! Whether you are a professional streamer, casual player, or 
somewhere in between, we’re excited to welcome you to the family of NZXT peripherals!
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ABOUT THE NZXT LIFT ELITE WIRELESS

26K DPI 
OPTICAL SENSOR

TRUE 4K 
POLLING RATE

SYSTEM COMPATIBILITY
PC / MAC / XBOX / PLAYSTATION26K DPI 

OPTICAL SENSOR
TRUE 4K 

POLLING RATE
SYSTEM COMPATIBILITY
PC / MAC / XBOX / PLAYSTATION

26K DPI 
OPTICAL SENSOR

TRUE 4K 
POLLING RATE

SYSTEM COMPATIBILITY
PC / MAC / XBOX / PLAYSTATION

Elevate above the competition with the NZXT Lift Elite Wireless. The true 4K/8K polling rate enables real-time responsiveness over 
wireless and wired, respectively, while optical switches and a 26K DPI sensor deliver instant clicks and pinpoint targeting. The 
ultra-light frame glides effortlessly atop pure PTFE skates, ready for any in-game challenge.
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NZXT LIFT ELITE WIRELESS MOUSE AND ACCESSORIES

A . Lift Elite Wireless (Model: MO-2201)
A-1 . Right Button

A-2 . Left Button

A-3 . Scroll Wheel

A-4 . LED Mouse Status Indicator

A-5 . USB-C Port

A-6 . 100% PTFE Skates

A-7 . Optical Gaming Sensor

A-8 . Multi-Function Button (Purple)

A-9 . Side Button 1

1-10 . Side Button 2

B . ACCESSORIES
B-1 . USB Type-C to USB Type-A Charging/ Data Cable (2m / 6.56ft)

B-2 . USB Type-A Wireless Dongle

B-3 .  Extension Adapter

B-4 .  Grip Tape

A-1

A-2

A-3

A-4

A-8

A-7

A-6

A-5 B-1

B-2

B-3

B-3

A-09

A-10

BA
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INITIAL MOUSE SETUP

STEP 1

Using the included cable, connect the Lift Elite USB Type-A Wireless Dongle to an available USB port on your device.

Optimal position for the dongle is an uninterrupted path within 10-15 inches (250mm to 380mm) of the mouse.

B
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STEP 2

To turn your Lift Elite on, press and hold the Wireless Mode Button (Purple on bottom of mouse) located on the bottom of the 
mouse for 3 seconds.

The LED indicator will turn white. For more LED status information, refer to the following sections.

3 seconds

INITIAL MOUSE SETUP
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STEP 3

The USB Type-A Wireless Dongle and the Mouse are paired from the factory, so you can play immediately!

or

INITIAL MOUSE SETUP

B-3

B-3
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LED COLOR LED BEHAVIOR

Wireless Disconnected White Five (5) blinks any time mouse is moved or button is pressed

Battery Charging Green Breathing effect

Battery Fully Charged Green Constant solid

Low battery; less than five (5) hours remaining Orange Constant flashing

BAT TERY INDICATOR LED GUIDE
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ONBOARD PROFILES AND DPI SELECTION

MULTI-FUNCTION BUTTON

PRESS TYPE PRESS DURATION ACTION SETTING LED COLOR LED BEHAVIOR

EXTENDED PRESS 3 seconds or longer Power on/off

On White Solid, momentary

Off Blue Flash three (3) times

LONG PRESS Greater than 0.5 seconds 
and less than 3 seconds Cycle Profiles Up

Profile 1 Blue

Solid, 2 seconds

Profile 2 Red

Profile 3 Green

Profile 4 Yellow

Profile 5 Purple

SHORT PRESS 0.5 seconds or less Cycle DPI Up

400 DPI

800 DPI

1600 DPI (Default)

3200 DPI

6400 DPI

Note: To change DPI settings beyond the stored defaults, please use NZXT CAM. 

Simply press the Multi-Function Button (colored Purple) located on the bottom of the mouse to seamlessly cycle through the preset DPI 
settings.



09

AFK Timeout

Default: 15 minutes.

“AFK” means “Away From Keyboard”, a common shorthand term used in game chat for when someone is not present. In this case, “AFK Timeout” refers 

to the time it will take before the mouse sleeps.

The behaviors listed within this manual can only be guaranteed if the wireless dongle is plugged directly into your PC's USB ports. Use of USB hubs, USB 

passthrough on other devices such as monitors or keyboards may affect normal operating behavior.

POWER BEHAVIORS

AFK TIMEOUT BATTERY CAPACITY
MOUSE BEHAVIOR

DONGLE PLUGGED IN DONGLE UNPLUGGED

ON

More than 2.5%

Mouse sleeps like normal.

Mouse turns off completely

Clicks on any of the buttons will wake the mouse
Note: The mouse will return to sleep after the user specified AFK 

timeout.

Less than 2.5%

Mouse turns off

Must turn back on with power button or plug mouse 

directly into PC

OFF More than 2.5%
Mouse never sleeps and continues searching for 

dongle, then turns off when battery reaches 2.5%

 *To support 4K and 8K polling, your system must meet the minimum suggested specifications for smooth and consistent gameplay 

Because you want to get the most battery life possible, Lift Elite has features to help you save energy for when you need it most. The mouse 
comes with default values as shown below, but these can be changed in NZXT CAM. You can also charge while playing if the mouse is plugged 
into the PC or a standard USB power source. When plugged into the PC, however, you can unlock the full power of Lift Elite with 8K polling!*

•	 4K- wireless

•	 8K-wired

POLLING RATE
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USING THE NZXT LIFT ELITE WIRELESS MOUSE 
WITH CAM SOFTWARE

A. If you need to adjust any of the settings 
beyond the default settings, such as  polling 
rate, toggle Motion Sync on or off, or modify 
any other setting on your mouse, please 
download and install NZXT CAM software.

B. Download the latest version of CAM at 
https://nzxt.com/software/cam

C. Because your new Lift Elite includes onboard 
storage for up to five (5) profiles, you can 
install CAM, change your settings, then use 
those profiles anywhere, even if CAM isn’t 
running in the background. Did we mention 
that each onboard profile contains every 
mouse setting including polling rate, lift-off 
height, etc.?!

D. CAM is a powerful tool to help you optimize 
your workflow with rich macro creation, 
button remapping, and more. With these 
tools, you can create automated actions 
whether simple or complex, and with button 
mapping options, you can apply single keys or 
key combinations to your mouse buttons.
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限用物质及元素列表/限用物質及元素清單

产品名称： 无綫鼠标，型号：MO-2201

有害物质及其化学符号

単元Ｕnit 铅(Pb) 镉(Cd) 汞(Hg) 六价铬(Cr+6) 多溴联苯(PBB) 多溴联苯醚(PBDE)

○ ○ ○ ○ ○ ○

○ ○ ○ ○ ○ ○

○ ○ ○ ○ ○ ○

○ ○ ○ ○ ○ ○

○ ○ ○ ○ ○ ○

○ ○ ○ ○ ○ ○

本表格依据SJ/T 11364的规定编制。
○: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在GB/T 26572规定的限量要求下。
×: 表示该有害物质至少在该部件的某一均值材料中的含量超出GB/T 26572官定的限量要求。 
说明：电路板：单板/电路模块上电子元器件的陶瓷或玻璃中含铅。

ROHS COMPLIANCE

設備名稱：無線滑鼠，型號（型式）：  MO-2201

限用物質及其化學符號

單元Ｕnit 鉛(Pb) 鎘(Cd) 汞(Hg) 六價鉻(Cr+6) 多溴聯苯(PBB) 多溴聯苯醚(PBDE)

外殼/ case ○ ○ ○ ○ ○ ○

線材/ wire ○ ○ ○ ○ ○ ○

主電路板/ The main circuit board ○ ○ ○ ○ ○ ○

塑膠零件/ Plastic parts ○ ○ ○ ○ ○ ○

金属零件/metal parts ○ ○ ○ ○ ○ ○

橡膠零件/ Rubber parts ○ ○ ○ ○ ○ ○

備考1.   “超出0.1wt%”及”超出0.01wt%”係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。 
備考2.   “○” 係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
備考3.   “  — ” 係指該項限用物質為排除項目。
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NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY
This NZXT Global Warranty Policy governs the sale of products by NZXT to you. 

Any replacement product will be covered under warranty for the remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. Proof of purchase is 
required for warranty service.

I . WARRANTY LENGTH

New NZXT Product Warranty Length

NZXT Keyboard/Mouse 2 Years

I I . WHO IS PROTECTED
The Warranty covers only NZXT products purchased by the original consumer.

I I I . WHAT IS AND IS NOT COVERED

Please note that our warranty is not an unconditional guarantee. If the product, in NZXT's reasonable opinion, malfunctions within the warranty period, 
NZXT will provide you at its sole discretion with a repaired or replacement product, either new or refurbished, with a similar function that is equal or 
greater in value depending on supply. Our warranty does not cover the following: 

•	 any product or serial number/warranty sticker modification applied without permission from NZXT;

•	 any damage that is not a manufacturing defect; 

•	 damage, deterioration or malfunction resulting from: accident, abuse, misuse, neglect, fire, water, lightning, or other acts of nature, unauthorized 
product modification or failure to follow instructions included with the product; 

•	 improper installation, unauthorized alterations or modifications, or repair or attempted repair by anyone not authorized by NZXT;

•	 shipping or transport damage (claims must be made with the carrier); 

•	 normal wear and tear. 

NZXT does not warrant that this product will meet your requirements. It is your responsibility to determine the suitability of this product for your purpose. 
For NZXT Store orders, we cover two way return shipping for all exchanges and returns. For all other authorized dealers, NZXT Support does not cover 
return shipping and only covers one way shipping from NZXT back to the end user for exchanges. Two way expedited shipping is provided for all PSUs 
covered under the Less Than Three program, indiscriminate of purchase location, provided the location is an approved NZXT reseller.

IV. EXCLUSION OF DAMAGES (DISCLAIMER)

NZXT's sole obligation and liability under this warranty is limited to the repair or replacement of a defective product with either a new or refurbished 
product with a similar function that is equal or greater in value at our option. NZXT shall not, in any event, be liable for any incidental or consequential 
damage, including but not limited to damages resulting from interruption of service and loss of data, business, or for liability in tort relating to this product 
or resulting from its use or possession.

V. LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTIES

There are no other warranties, expressed or implied, including but not limited to those of merchantability or fitness for a particular purpose. The duration 
of implied warranties is limited to the warranty length specified in Paragraph I.

VI. TO OBTAIN TECHNICAL SUPPORT

If you have already referenced your product owner's manual and still need help, you may contact us by phone at +1 (800) 228-9395, 
by email at service@nzxt.com, or visit the NZXT Support site at  nzxt.com/customer-support.
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VII. HOW TO OBTAIN A WARRANTY SERVICE FROM NZXT
To receive a warranty service for your product when purchased directly from NZXT, you must submit a request via the NZXT Support site outlining the 
problem. If a technician deems the product defective or requiring testing, you will be required to provide a copy of your proof of purchase, which will 
enable you to submit a Return Merchandise Authorization “RMA” request. 

Once approved, you`ll receive an RMA number, upon which you will be asked to ship the defective item back to NZXT with the RMA number clearly marked 
or labelled on the package. NZXT recommends that appropriate measures are taken to safeguard the product from damage during shipping.

VIII . APPLICABLE LAW AND ADDITIONAL LEGAL RIGHTS FOR CONSUMERS
This warranty gives you specific legal rights. These conditions are governed and construed in accordance with the laws of California (with exception of its 
conflict of law provisions), and the application of the United Nations Convention of Contracts for the International Sale of Goods is expressly excluded. 
The non-exclusive jurisdiction of the courts of California is agreed, which means that you may bring a claim to enforce your consumer protection rights in 
connection with this Global Warranty in the country which you have your habitual residence where you may have additional rights.  These rights may vary.  

For original consumers who are covered by consumer protection laws or regulations in their country, state, or province of purchase or, if different, their 
country, state, or province of residence, the benefits conferred by this warranty are in addition to all rights and remedies conveyed by such consumer 
protection laws and regulations.  To the extent that liability under such consumer laws can be limited, NZXT’s liability is limited, and its sole option, to 
repair or replacement, either new or refurbished, with a similar function that is equal or greater in value depending on supply. 

In the United Kingdom:

•	 For NZXT products sold to customers in the UK, during the expected lifespan of your product your legal rights entitle you to the following:

	> Up to 30 days: if your goods are faulty, then you can get an immediate refund.

	> Up to six months: if your goods can't be repaired or replaced, then you're entitled to a full refund, in most cases.

	> Up to six years: if your goods do not last a reasonable length of time you may be entitled to some money back. 

•	 If the person seeking to rely on the guarantee is not the original consumer, the NZXT Warranty will cover the product in relation to that person provided 
that they are able to provide proof of the transfer of the benefit of the guarantee from the original consumer.

•	 The implied warranties under the Consumer Rights Act 2015 says that your goods must be as described, fit for all purposes for which such goods are 
usually supplied, and of satisfactory quality.

In the EU:

•	 If you are a consumer and have your habitual residence in the EU, you additionally enjoy the protection afforded to you by provisions that cannot be 
derogated from by agreement by virtue of the law where you have your habitual residence.

In North America: 

Within the first 60 days after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the failed power supply) 
to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer return it to your dealer, please contact NZXT 
Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept returns without prior approval and an RMA number. 

In Europe: 

Within the first year after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the failed power supply) to your 
dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer return it to your dealer, please contact NZXT Customer 
Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept returns without prior approval. 

IX. WARRANTY SERVICE FROM RESELLERS

In the event that a warranty service is sought, you must provide proof of purchase (store receipt or invoice) in order to receive the service and if deemed 
necessary, repair or replacement product.
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> Visit nzxt.com/warranty and support.nzxt.com for information on warranty coverage and service.

> Visite el sitio Web nzxt.com/warranty y support.nzxt.com para obtener información sobre la cobertura y el servicio de la garantía.

> Visitez nzxt.com/warranty et support.nzxt.com pour les informations de la couverture de la garantie et du service.

> Informationen zu Geltungsbereich und Service der Garantie finden Sie unter support.nzxt.com und nzxt.com/warranty.

> Visitare il sito nzxt.com/warranty e support.nzxt.com per informazioni sulla copertura e sul servizio della garanzia.

> Visite nzxt.com/warranty e support.nzxt.com para obter informações sobre a cobertura da garantia e assistência.

>	 제품 보증 범위와 서비스 정보를 확인하시려면 nzxt.com/warranty 또는 support.nzxt.com 을 방문해 주시기 바랍니다.

> 保証範囲およびサービスに関する情報については、support.nzxt.com と nzxt.com/warranty にアクセスしてください。
> 请造访 nzxt.com/warranty 和 support.nzxt.com 了解保修范围和服务的信息。

> 請訪問 nzxt.com/warranty 和 support.nzxt.com 了解產品保固範圍和更多服務訊息。

X. NZXT.COM STORE RETURNS/EXCHANGE POLICY
Eligible products under this NZXT Warranty qualify for a full refund or exchange only with an authorized RMA number and if the item is returned to the 
NZXT.com store inventory within 30 days of purchase. Returns are not allowed beyond 30 days of the purchase date. The NZXT.com Store reserves the 
right to deny any return or exchange. Refunds will be credited to the original method of payment. To initiate a return, simply submit a request via NZXT 
support site.

In Australasia: 

Within the first two years after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the failed power supply) 
to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer return it to your dealer, please contact NZXT 
Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept returns without prior approval. 

The cost of shipping will be borne at the first instance by you; however, if the purchased item is defective, NZXT will reimburse reasonable postage or 
transportation of costs. 

Outside North America, Europe, and Australasia:

If your product needs to be returned within the warranty period, please contact the retailer or distributor from whom you purchased the product. 
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REGULATORY STATEMENT

UKCA Declaration of Conformity
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant UK harmonisation legislation:

•	 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
•	 Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016
•	 The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012
RoHS Statement
This product is compliant to implemented RoHS (Restriction of Hazardous Substances) type regulations worldwide, including but not 
limited to China, India, Japan, Korea and European Union.

REACH statement
EU REACH SVHC Disclosure on Candidate List

REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals, EC 1907/2006) is the European Union's (EU) chemical 
substances regulatory framework. REACH requires NZXT Inc. to provide customers with sufficient information on Substances of Very 
High Concern (SVHC) contained in products in concentration above 0.1% weight by weight (w/w) to allow safe use of the product.

この装置は、クラスＢ機器です。この装置は、住宅環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障
害を引き起こすことがあります。

取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。

この製品には、認証済みの無線機器を搭載しています。

MO-2201 MO-2201WA

เครื่องโทรคมนาคมและอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องตามมาตรฐานหรือข้อกำ�หนดทางเทคนิคของกสทช

Taiwan NCC注意事項
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用
不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之
無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

警告：

如果更換的電池型號不正確，有火災、爆炸或破壞設備安全的危險。僅用相同類型替換。將電池放入火中或熱烤箱中處理，或機械粉碎或切割電池，這
些都可能導致爆炸。將電池置於溫度極高和／或氣壓極低的環境中，可能導致爆炸易燃液體或氣體泄漏。

217-241449 217-241446
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DECLARATION OF CONFORMITY	 |  ENGLISH
The device complies with the requirements set out in the Council Directives relevant Union harmonisation legislation:

• EMC Directive 2014/30/EU

• LVD Directive 2014/35/EU

• RoHS Directive 2011/65/EU & (EU) 2015/863

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ	 |  FRANÇAIS
L'appareil est conforme aux exigences définies dans les directives du Conseil relatives à la législation d'harmonisation de l'Union :

• Directive EMC 2014/30/UE

• Directive LVD 2014/35/UE

• Directive RoHS 2011/65/UE et (UE) 2015/863

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD	 |  ESPAÑOL
El dispositivo cumple los requisitos impuestos en las directivas del Consejo relativas a la legislación de armonización de la Unión Europea :

• Directiva sobre compatibilidad electromagnética 2014/30/UE

• Directiva sobre baja tensión 2014/35/UE

• Directiva sobre sustancias peligrosas 2011/65/UE y (UE) 2015/863

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE	 |  PORTUGUÊS
O dispositivo está conforme aos requisitos das Diretivas do Conselho e relevante legislação de harmonização da União Europeia :

• Diretiva EMC 2014/30/UE

• Diretiva LVD 2014/35/UE

• Diretiva RoHS 2011/65/UE & (UE) 2015/863

DICHIARAZIONE DI  CONFORMITÀ	 |  ITALIANO
Il dispositivo è conforme con i requisiti definiti nelle Direttive del Consiglio relative alla Norma sull'armonizzazione dell'Unione :

• Direttiva EMC 2014/30/UE

• Direttiva LVD 2014/35/UE

• Direttiva RoHS 2011/65/UE e (UE) 2015/863

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG	 |  DEUTSCH
Das Gerät entspricht den Anforderungen der entsprechenden EU-Harmonisierungsrichtlinien des Rates :

• EMV-Richtlinie 2014/30/EU

• LVD-Richtlinie 2014/35/EU

• RoHS-Richtlinie 2011/65/EU & (EU) 2015/863

ЗАЯВЛЕНИЕ  О  СООТВЕТСТВИИ  |  PYCCКИЙ
Это устройство отвечает требованиям, изложенным в Директивах Совета о гармонизации соответствующих законов государств, входящих в состав 
Европейского союза (EU):

• Директива 2014/30/EU об электромагнитной совместимости

• Директива 2014/35/EU о низковольтном оборудовании

• Директива 2011/65/EU и (EU) 2015/863 об ограничении использования определенных видов опасных веществ в электрическом и электронном оборудовании 
(RoHS)

OŚWIADCZENIE ZGODNOŚCI	 |  POLSKI
Urządzenie jest zgodne z wymaganiami określonymi w odpowiednich unijnych Dyrektywach harmonizacyjnych Rady:

• Dyrektywa EMC 2014/30/UE

• Dyrektywa niskonapięciowa 2014/35/UE

• Dyrektywa RoHS 2011/65/UE i (UE) 2015/863
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UYUM BEYANI 		  |  TÜRKÇE
Aygıt, Konsey Yönergeleri ile ilgili Birlik uyum mevzuatında belirtilen şartlara uygundur:

• EMC Yönergesi 2014/30/EU

• LVD Yönergesi 2014/35/EU

• RoHS Yönergesi 2011/65/EU & (EU) 2015/863

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 	 |  DANSK
Enheden er i overensstemmelse med kravene i Rådets direktiv, relevant til EU's lovgivning om harmonisering:

• EMC-direktiv 2014/30/EU

• LVD-direktiv 2014/35/EU

• RoHS-direktiv 2011/65/EU og (EU) 2015/863

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 	 |  SUOMI
Laite on Euroopan neuvoston direktiivien olennaisen unionin harmonisointilainsäädännön vaatimusten mukainen:

• EMC-direktiivi 2014/30/EU

• LVD-direktiivi 2014/35/EU

• RoHS-direktiivi 2011/65/EU & (EU) 2015/863

SAMSVARSERKLÆRING 		  |  NORSK
Enheten overholder kravene i EU-rådets harmoniseringsdirektiver:

• EMC-direktiv 2014/30/EU

• LVD-direktiv 2014/35/EU

• RoHS-direktiv 2011/65/EU & (EU) 2015/863

KONFORMITETSDEKLARATION	 |  SVENSKA
Enheten uppfyller kraven som anges i Rådets direktivs relevanta harmoniseringslagstiftning för Europeiska unionen:

• EMC-direktivet 2014/30/EU

• LVD-direktivet 2014/35/EU

• RoHS-direktiv 2011/65/EU & (EU) 2015/863

DECLARAŢIE DE CONFORMITATE	 |  ROMÂNĂ
Dispozitivul respectă cerinţele menţionate în Directivele Consiliului şi în legislaţia armonizată relevantă la nivelul Uniunii:

• Directiva privind compatibilitatea electromagnetică 2014/30/UE

• Directiva privind tensiunea joasă 2014/35/UE

• Directiva RoHS 2011/65/UE şi (UE) 2015/863

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ		  |  ČEŠTINA
Zařízení odpovídá požadavkům stanoveným ve směrnicích Rady podle příslušných harmonizačních právních předpisů Unie:

• Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 2014/30/EU

• Směrnice o elektrických zařízeních nízkého napětí 2014/35/EU

• Směrnice o RoHS 2011/65/EU a (EU) 2015/863

VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING		 |  NEDERLANDS
Het apparaat voldoet aan de vereisten van de relevante richtlijnen van de Raad met betrekking tot harmonisatiewetgeving in de Unie:

• EMC-richtlijn 2014/30/EU

• LVD-richtlijn 2014/35/EU

• RoHS-richtlijn 2011/65/EU & (EU) 2015/863
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MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT	 |  MAGYAR
Az eszköz megfelelő a Tanács irányelvek releváns uniós harmonizálási rendelkezései által felállított követelményeknek:

• 2014/30/EU EMC-irányelv

• 2014/35/EU LVD-irányelv

• 2011/65/EU és (EU) 2015/863 RoHS-irányelv

DEKLARACIJA O USKLAĐENOST	 |  HRVATSKI
Ovaj uređaj sukladan je s odredbama postavljenim u direktivama Vijeća vezanim uz relevantne harmonizacijske zakone Unije:

• EMC Direktiva 2014/30/EU

• LVD Direktiva 2014/35/EU

• RoHS Direktiva 2011/65/EU & (EU) 2015/863

ДЕКЛАРАЦИЯ  ЗА  СЪОТВЕТСТВИЕ  |  БЪЛГАРСКИ
Устройството отговаря на изискванията на уместното законодателство на Съюза за хармонизация на директивите на Съвета:

• EMC директива 2014/30/EС

• LVD директива 2014/35/EС

• RoHS директива 2011/65/ЕС & (ЕС) 2015/863

ΔΗΛΩΣΗ  ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ   |  ΕΛΛΗΝΙΚΑ
Η συσκευή συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στις Οδηγίες του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου και σχετίζονται με τη νομοθεσία περί εναρμόνισης της Ένωσης:

• Οδηγία περί ΗΜΣ 2014/30/ΕΕ

• Οδηγία περί LVD 2014/35/ΕΕ

• Οδηγία περί RoHS 2011/65/ΕΕ & (ΕΕ) 2015/863
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To protect the global environment and as an environmentalist, NZXT must remind you that:

 Under the European Union ("EU") Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment, 

Directive 2002/96/EC, which takes effect on August 13, 2005, products of "electrical and electronic equipment" cannot be discarded as municipal 
waste anymore and manufacturers of covered electronic equipment will be obligated to take back such products at the end of their useful life. NZXT 
will comply with the product take back requirements at the end of life of NZXT-branded products that are sold into the EU. You can return these 
products to local collection points.

NZXT como empresa comprometida con la protección del medio ambiente, recomienda: Bajo la directiva 2012/19/EU de la Unión Europea en 
materia de desechos y/o equipos electrónicos, con fecha de rigor desde el 14 de febrero de 2014, los productos clasificados como “eléctricos y 
equipos electrónicos” no pueden ser depositados en los contenedores habituales de su municipio, los fabricantes de equipos electrónicos, están 
obligados a hacerse cargo de dichos productos al termino de su período de vida. NZXT estará comprometido con los términos de recogida de sus 
productos vendidos en la Unión Europea al final de su periodo de vida. Usted debe depositar estos productos en el punto limpio establecido por el 
ayuntamiento de su localidad o entregar a una empresa autorizada para la recogida de estos residuos.

En tant qu'écologiste et afin de protéger l'environnement, NZXT tient à rappeler ceci: 

Au sujet de la directive européenne (EU) relative aux déchets des équipement électriques et électroniques, directive 2002/96/EC, prenant effet le 
13 août 2005, que les produits électriques et électroniques ne peuvent être déposés dans les décharges ou tout simple-ment mis à la poubelle. Les 
fabricants de ces équipements seront obligés de récupérer certains produits en fin de vie. NZXT prendra en compte cette exigence relative au retour 
des produits en fin de vie au sein de la communauté européenne. Par conséquent vous

pouvez retourner localement ces matériels dans les points de collecte.

Hinweis von NZXT zur Erhaltung und Schutz unserer Umwelt

Gemäß der Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen Elektro- und Elektronik-Altgeräte nicht mehr als kommunale 
Abfälle entsorgt werden. NZXT hat europaweit verschiedene Sammelund Recyclingunternehmen beauftragt, die in die Europäische Union in Verkehr 
gebrachten Produkte, am Ende seines Lebenszyklus zurückzunehmen. Bitte entsorgen Sie dieses Produkt zum gegebenen Zeitpunkt ausschliesslich 
an einer lokalen Altgerätesammelstelle in Ihrer Nähe.

CAUTION:

Risk of fire or explosion or defeat the safeguard of equipment if the battery is replaced by an incorrect type. Replace only with the same or 
equivalent type.

Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.

Leaving the battery in an extremely high temperature and/or low air pressure surrounding environment that can result in an explosion or the leakage 
of flammable liquid or gas.
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FCC, ISED Statement
Federal Communication Commission Interference Statement This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one of the following measures: - Reorient or relocate the receiving antenna. - Increase the separation between the equipment and 
receiver. - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. - Consult the dealer 
or an experienced radio/TV technician for help. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and it also complies with Part15 of the 
FCC RF Rules. This equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. Eng-users and 
installers must be provided with antenna installation instructions and consider removing the no-collocation statement.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. Le present appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de 
l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

The device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF exposure, 
users can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.

Le dispositif rencontre l'exemption des limites courantes d'évaluation dans la section 2.5 de RSS 102 et la conformité à l'exposition de 
RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir l'information canadienne sur l'exposition et la conformité de rf.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
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SUPPORT AND SERVICE

SUPPORT AND SERVICE

If you have any questions or problems with the NZXT product you purchased, please don’t hesitate to contact us using our support system.  
service@nzxt.com    support.nzxt.com

Please include a detailed explanation of your problem and your proof of purchase. For comments and suggestions, you can e-mail our design team, 
designer@nzxt.com. 

Lastly we would like to thank you for your support by purchasing this product. For more information about NZXT, please visit us online. NZXT Website: 
NZXT.com

SOPORTE Y SERVICIO

Si tiene preguntas o problemas con el producto NZXT que usted compró, no dure en ponerse en contacto con service@nzxt.com y suministrar una 
explicación detallada de su problema así como su prueba de compra.

Puede hacer consultas sobre piezas de repuesto en support.nzxt.com.

Para comentarios y sugerencias, escriba un mensaje de correo electrónico a nuestro equipo de diseño: designer@nzxt.com. 

Gracias por comprar un producto NZXT. Para más información acerca de NZXT, visítenos en línea. Página web de NZXT: NZXT.com

SUPPORT ET SERVICE

Si vous avez des questions ou des problèmes avec le produit NZXT que vous avez acheté, n’hésitez pas à contacter service@nzxt.com avec une description 
détaillée de votre problème et votre preuve d’achat. 

Vous pouvez aussi commander des pièces de remplacement auprès support.nzxt.com. 

Pour les commentaires et les suggestions, envoyez un email à notre équipe de design, designer@nzxt.com.

Merci d'avoir acheté ce produit de NZXT. Pour plus d'informations sur NZXT, visitez notre site Web. Site Web de NZXT : NZXT.com

KUNDENDIENST UND SERVICE

Falls Fragen oder Probleme bezüglich Ihres NZXT-Produktes auftreten, wenden Sie sich bitte mit einer detaillierten Problembeschreibung und Ihrem 
Kaufbeleg an service@nzxt.com.

Ersatzteile können Sie unter support.nzxt.com anfragen.

Kommentare und Anregungen senden Sie bitte per designer@nzxt.com an unser Designteam. 

Vielen Dank, dass Sie ein NZXT-Produkt erworben haben. Weitere Informationen über NZXT erhalten Sie im Internet. NZXT-Webseite: NZXT.com

ASSISTENZA E SERVIZIO

In caso di dubbi o problemi con il prodotto NZXT acquistato, non esitate a contattarci utilizzando il nostro sistema di assistenza. support.nzxt.com 
Includere una spiegazione dettagliata del problema e la prova di acquisto. service@nzxt.com

Per commenti e suggerimenti, siete pregati di inviare un messaggio al nostro team di progettisti, all'indirizzo: designer@nzxt.com. 

Infine, vogliamo ringraziarvi del vostro supporto con l'acquisto di questo prodotto. Per altre informazioni su NZXT, visitate il nostro sito.  
Sito NZXT: NZXT.com
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ASSISTÊNCIA E MANUTENÇÃO

Caso tenha questões ou problemas com o produto NZXT adquirido, não hesite em contactar-nos através do endereço service@nzxt.com fornecendo a 
explicação detalhada do seu problema e a prova de compra.

Poderá solicitar peças de substituição através do endereço support.nzxt.com. 

Para comentários e sugestões, contacte a nossa equipa de design através do endereço de e-mail, designer@nzxt.com. 

Obrigado por ter adquirido um produto NZXT. Para mais informações acerca da NZXT, visitenos online. Web site da NZXT: NZXT.com

지원 및 서비스

구입한 NZXT 제품과 관련하여 질문 또는 문제가 있을 경우, 당사의 지원 시스템 support.nzxt.com 을 사용하여 문의하십시오.문제를 자세히 기술하고 구매 증빙을 
제출하십시오.   service@nzxt.com

의견 또는 제안 사항이 잇을경우 당사 설계 팀에 designer@nzxt.com으로 이메일을 보내십시오. 

마지막으로이 제품을 구입하여 당사를 응원해 주셔서 감사합니다. NZXT에 대해 자세히 알려면온라인으로 방문하십시오. NZXT 웹사이트: NZXT.com

サポートおよびサービス
購入されましたNZXTの製品に関するご質問または問題は、問題の詳細および購入の証明を添えて、ご遠慮なく service@nzxt.com までご連絡ください。 

交換部品は support.nzxt.com までお尋ねください。

ご意見およびご提案は弊社設計チーム、designer@nzxt.com までメールを送信してください。

NZXT製品をご購入いただきましてありがとうございます。 NZXTに関する詳細は、インターネット上のウェブサイトをご覧ください。 NZXT ウェブサイト: NZXT.com

支持和服务

如果有任何疑问或者在使用 NZXT 产品的过程中遇到任何问题，欢迎联络 service@nzxt.com，联络时请提供关于问题的详细说明及购买凭证。

您可以向 support.nzxt.com 查询更换部件。

如有任何意见或建议,欢迎致信我们的设计团队，电子邮件地址是 designer@nzxt.com。

感谢您购买 NZXT 产品。有关 NZXT的更多信息，请造访我们的在线网站。NZXT 网站：NZXT.com

支援和服務

如果在使用NZXT 產品的過程中有遇到任何問題或疑問，歡迎聯繫 service@nzxt.com， 並請提供問題的詳細敘述及購買證明。

您可以透過 support.nzxt.com 查詢更換部件。

如有任何意見或建議，歡迎來信與設計團隊聯繫designer@nzxt.com。

最後，感謝您購買 NZXT 產品。有關 NZXT 的更多資訊，請瀏覽我們的網站。NZXT 網站：NZXT.com



NZXT, Inc. |  605 E Huntington Drive, Suite 213, Monrovia, CA 91016 USA

NZXT Europe GmbH |  Ammerthalstrasse 32 Kirchheim bei Muenchen 85551, Germany

NZXT UK Ltd. |  First Floor 5 Fleet Place London EC4M 7RD, GB United Kingdom

+1 (800) 228-9395 /  service@nzxt.com /  nzxt.com

立光科技國際股份有限公司 | 台北市中山區長安東路二段 36巷 3號 1樓
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